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Актуальність теми дослідження. Сучасний розвиток суспільства вимагає 

нових підходів до професійної підготовки майбутніх учителів, зокрема 

початкових класів. Одним із важливих викликів сьогодення є необхідність 

розвитку іншомовної комунікативної компетентності майбутніх учителів 

початкової школи, про що зазначено в ряді стратегічних документів національної 

та міжнародної освітньої політики (Закон України «Про освіту», «Про фахову 

передвищу освіту», Державний стандарт початкової освіти, Професійний 

стандарт вчителя початкових класів, Загальноєвропейські рекомендації з мовної 

освіти тощо). Відповідно до чинного професійного стандарту майбутні вчителі 

початкових класів мають володіти здатністю забезпечувати навчання учнів 

іноземної мови та спілкуватися нею у професійному колі, а також здатністю 

формувати й розвивати мовно-комунікативні вміння й навички. У реаліях 

сьогодення освітня парадигма зосереджує увагу на реалізації стратегії 

євроінтеграційної політики, зокрема в галузі освіти, що передбачає поглиблене 

вивчення іноземної мови, зокрема в закладах фахової передвищої освіти.  

Водночас у педагогічній науці відзначається дефіцит розвідок, що 

стосуються застосування ефективних підходів та стратегій розвитку 

комунікативних умінь учителів початкових класів, а випускники закладів 

фахової передвищої освіти не повною мірою володіють іншомовною 

комунікативною компетентністю, що значно актуалізує досліджену 

Васільєвою П. А. проблему, а її розв’язання дозволить майбутнім фахівцям 

скористатися в повній мірі інструментами, запропонованими дисертанткою, та 

переконатися власноруч у значних їх перевагах.  

Актуальність і затребуваність дослідження Васільєвої П. А. підтверджено 



тим фактом, що дисертацію виконано відповідно до тематичного плану науково-

дослідних робіт кафедри англійської філології та лінгводидактики й кафедри 

педагогіки та психології освітньої діяльності Запорізького національного 

університету, зокрема, відповідно до особливостей використання інноваційних 

освітніх технологій у освітньому процесі, та лінгвістичних особливостей 

педагогічного дискурсу. Тему дисертаційного дослідження затверджено на 

засіданні науково-технічної ради Запорізького національного університету 

(протокол № 7 від 26 грудня 2019 р.). 

Відтак тема дисертаційної роботи є актуальною, суспільно значущою, 

спрямованою на забезпечення конкурентоспроможності й ефективності 

діяльності майбутніх учителів початкових класів, що загалом зміцнює освітній 

потенціал України. 

Оцінка обґрунтованості наукових результатів дисертації, 

достовірності та новизни. Аналіз дисертації засвідчив, що авторка з належною 

повнотою дослідила й охарактеризувала проблему, сформулювала 

концептуальні ідеї, що було покроково зреалізовано в ході імплементації 

поставлених завдань, які було розв’язано у процесі наукових розвідок.   

Наукова новизна дослідження полягає в тому, що:  

– здійснено наукове обґрунтування та експериментальну перевірку 

сукупності організаційно-педагогічних умов: кейс-стимулювання професійної 

мотивації; інтерактивне моделювання фахових ситуацій на засадах 

симуляційних технологій; міжкультурна інтеграція здобувачів через проєкти 

(eTwinning, COIL); методична трансформація навчання на засадах предметно-

мовного інтегрування (CLIL);  

– обґрунтовано, розроблено й спроєктовано структурно-функціональну 

модель формування іншомовної комунікативної компетентності майбутніх 

учителів початкової школи;  

– уточнено дефініцію поняття «іншомовна комунікативна компетентність 

майбутнього вчителя початкової школи» як інтегративної якості особистості, що 

характеризується готовністю до міжкультурної взаємодії, здатністю 

використовувати іноземну мову в освітньому процесі НУШ та здійснювати 



професійну саморефлексію;  

– удосконалено: критеріально-діагностичний інструментарій оцінювання 

рівнів сформованості іншомовної комунікативної компетентності (низький, 

середній, достатній, високий) на основі визначених критеріїв: мотиваційного 

(особистісна спрямованість), ініціативного (ініціативність у спілкуванні), 

мовознавчого (мовна компетентність) та особистісного (пізнавальна активність);  

– подальшого розвитку набули методичні аспекти викладання іноземної 

мови у закладах фахової передвищої освіти шляхом використання інноваційних 

засобів (мультимедійні симуляції, цифрові платформи міжнародної співпраці), 

що сприяє інтенсифікації оволодіння фаховою термінологією та методикою її 

викладання молодшим школярам. 

Достовірність одержаних результатів дисертаційного дослідження 

забезпечено оптимальним комплексом відповідних емпіричних, теоретичних та 

статистичних методів дослідження, що відповідають поставленій меті та 

завданням дослідження; оптимальною методологією дослідження, 

репрезентативністю експериментальної вибірки; упровадженням результатів 

дослідження в чотирьох закладах вищої освіти України. 

Значення одержаних результатів для науки й практики та 

рекомендації щодо можливого використання. Практичне значення одержаних 

результатів полягає у розробленні та безпосередньому впровадженні в освітній 

процес закладів фахової передвищої освіти комплексного навчально-

методичного супроводу формування іншомовної комунікативної компетентності 

майбутніх учителів початкової школи, а саме:  

– розроблено й апробовано програму та методичні рекомендації до 

практичних занять і самостійної роботи з курсу за вибором «Основи іншомовної 

комунікативної компетентності», зміст якого інтегрує лінгвістичну підготовку з 

основами методики викладання іноземної мови в початковій ланці;  

– створено серію робочих зошитів та комплекс теоретико-практичних 

матеріалів для підготовки здобувачів до Державної підсумкової атестації (ДПА) 

у форматі НМТ, що забезпечує якісний моніторинг мовних досягнень;  

– підготовлено тематичні кейси та методичні вказівки для реалізації 



міжнародних проєктів віртуальної мобільності, адаптованих до потреб 

майбутніх учителів початкової школи.  

Отримані результати дослідження можуть бути використані авторами 

підручників, викладачами іноземних мов та методистами для вдосконалення 

навчальних планів і робочих програм підготовки фахівців спеціальності 013 

«Початкова освіта» галузі знань 01 «Освіта/Педагогіка» з метою подальшої 

оптимізації теоретичних і прикладних засад професійної підготовки майбутніх 

учителів початкових класів. 

Оцінка змісту дисертації, її завершеність та дотримання принципів 

академічної доброчесності. Структура дисертації є методологічно 

обґрунтованою та логічною. Робота складається зі вступу, трьох розділів, 

загальних висновків, списку використаних джерел та 5 додатків на 146 сторінках. 

Загальний обсяг дисертації становить 355 сторінок, з яких основного тексту – 210 

сторінок). Робота ілюстрована 14 таблицями та 9 рисунками. Список 

використаних джерел містить 262 найменування. 

Дисертація написана нормативною українською мовою. Зміст роботи 

відзначається завершеністю, цілісністю, влучною аргументацією фактів.  Мета 

дослідження сформульована комплексно та полягає в теоретичному 

обґрунтуванні, розробленні та експериментальній перевірці організаційно-

педагогічних умов формування іншомовної комунікативної компетентності 

майбутніх учителів початкової школи у процесі фахової підготовки в закладах 

фахової передвищої освіти.  

У першому розділі схарактеризовано сутність досліджуваного поняття, 

структуру, зміст формування іншомовної комунікативної компетентності 

майбутніх вчителів початкової школи, а також проаналізовано закордонний 

досвід дослідження проблеми. Другий розділ присвячений науково-методичним 

засадам формування іншомовної комунікативної компетентності майбутніх 

учителів початкової школи у закладах фахової передвищої освіти, зокрема 

описано організаційно-педагогічні умови та структурно-функціональну модель 

формування іншомовної комунікативної компетентності. У третьому розділі 

представлено методику та результати проведеного педагогічного експерименту. 



Дисертація написана й оформлена відповідно до нормативних вимог. 

Стиль викладу й аналізу результатів дослідження, наукових положень та 

висновків є обґрунтованим на теоретичному і методологічному рівнях. Висновки 

розкривають виконання завдань дослідження, є логічними й переконливими. 

Дисертація виконана з дотриманням принципів академічної доброчесності. 

Оприлюднення результатів дисертаційної роботи. За матеріалами 

дисертаційної роботи опубліковано 15 наукових праць, а саме: 3 статті у 

наукових фахових виданнях України, 2 статті у періодичних наукових виданнях, 

проіндексованих у базах даних Web of Science Core Collection та Scopus, 2 

розділи монографій, 5 тез доповідей у матеріалах конференцій, 3 навчально-

методичні праці. 

Вивчення дисертаційної роботи та опублікованих наукових праць 

Васільєвої Поліни Анатоліївни дає підстави для висновку, що публікації авторки 

досить повно відображають основний зміст і положення дисертації, наукову 

новизну виконаного дослідження, рівень апробації наукових результатів 

відповідає встановленим вимогам. 

Дискусійні положення, недоліки та зауваження до дисертаційної 

роботи. У цілому позитивно оцінюючи наукове і практичне значення отриманих 

дисертанткою результатів, слід висловити низку дискусійних положень до змісту 

роботу та деякі побажання: 

1. У роботі детально описано структуру іншомовної комунікативної 

компетентності. Проте, потребує уточнення поняття структури іншомовної 

комунікативної компетентності, оскільки в розробленій структурно-

функціональній моделі (рис. 2.1) в різних блоках зазначено різні компоненти 

досліджуваної якості, зокрема в теоретико-методологічному блоці зазначено 

мотиваційний, когнітивний, організаційно-діяльнісний та рефлексивний 

компоненти ІКК, а в організаційно-діяльному блоці названо мовний, 

мовленнєвий, соціокультурний, компенсаторний, лінгвокраїнознавчий, 

стратегічний та соціальний складники. Окрім того, на нашу думку, доцільно було 

б переглянути логіку представлення структурних компонентів компетентності в 

теоретичній частині дослідженні (рис. 1.1) відповідно до визначених складників. 



2. Безперечно вагомим науковим результатом авторки є розроблене 

навчально-методичне забезпечення, в основу якого покладено реалізацію 

виявлених організаційно-педагогічних умов. На наше переконання, робота 

значно виграла б, якби дисертантці вдалося б візуалізувати процес формування 

іншомовної комунікативної компетентності (структурувати зміст навчання 

відповідно до освітніх компонентів за роками і зв’язки між ними), що увиразнило 

б його етапність. 

3. Позитивно оцінюючи застосування цифрових технологій у освітній 

процес, вважаємо доцільним більш детально висвітлити механізми забезпечення 

співвідношення між використанням інформаційно-комунікаційних технологій та 

розвитком реальної комунікативної взаємодії студентів, яка є ключовою умовою 

розвитку іншомовної комунікативної компетентності майбутніх фахівців. 

Уточнення потребує питання, якою мірою технологічні інструменти 

доповнюють, а не замінюють живе академічне спілкування. 

4. Позитивно оцінюючи запропоновані авторкою організаційно-

педагогічні умови, вважаємо, що робота виграла б від більш розгорнутого опису 

особливостей практичного застосування методичної трансформації навчання на 

засадах предметно-мовного інтегрування (CLIL). Зокрема, потребують 

деталізації особливості інтеграції змісту навчальних дисциплін та конкретні 

методичні інструменти, що забезпечують досягнення заявлених результатів. 

5. Незважаючи на високий рівень наукового дослідження, текст дисертації 

значно покращився б за умови мовного та стилістичного доопрацювання з метою 

підвищення чіткості й академічної коректності викладу матеріалу відповідно до 

вимог наукового дискурсу, зокрема уніфікації термінологічного апарату.  

Проте висловлені зауваження мають дискусійний характер, не 

заперечують наукової новизни, практичної значущості дисертаційного 

дослідження й не впливають на його загальну позитивну оцінку.  

Висновок щодо відповідності дисертації встановленим вимогам. 

Дисертація Васільєвої П. А. на здобуття ступеня доктора філософії є цілісною, 

завершеною, самостійно виконаною науково-педагогічною працею, що 

відображає дослідницьку діяльність здобувачки з актуальної теми дослідження.  



Аналіз дисертаційної роботи та опублікованих наукових праць дає 

підстави для висновку, що дисертація Васільєвої Поліни Анатоліївни 

«Формування іншомовної комунікативної компетентності у майбутніх вчителів 

початкової школи у закладах фахової передвищої освіти», подана на здобуття 

доктора філософії за спеціальністю 011 Освітні, педагогічні науки, за 

актуальністю, глибиною, рівнем узагальнення, обсягом та повнотою викладу її 

основних результатів є цілісним, завершеним, самостійно виконаним науковим 

дослідженням, не порушує принципів академічної доброчесності, відображає 

дослідницьку діяльність здобувачки з актуальної наукової теми, та представляє 

теоретичні і практичні результати, що мають істотне  значення  для 

спеціальності. Дисертаційне дослідження повністю відповідає вимогам чинного 

законодавства України, що передбачені п.6-9 «Порядку присудження ступеня 

доктора філософії та скасування рішення разової спеціалізованої вченої ради 

закладу вищої освіти, наукової установи про присудження ступеня доктора 

філософії», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 12 січня 

2022 р. № 44 зі змінами, внесеними згідно  з Постановами КМУ від 19.05.2023 р. 

№ 502 та від 03.05.2024 р. № 507. 

Здобувачка Васільєва Поліна Анатоліївна заслуговує на присудження 

ступеня доктора філософії з галузі знань 01 Освіта / Педагогіка за спеціальністю 

011 Освітні, педагогічні науки. 
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